
22

 Eftertänksamt    q = 104–116
F C F C7 F& b 44 œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ œœ

1. När Jo - sef gick till Bet - le - hem, så tror jag att han
2. När Je - sus föd - des i ett stall, gav Jo - sef nog sitt

? b 44 Œ œ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
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C7 F Em A7& b ˙ . œ œœ œœ œœ œœ œœ œœ # œœ œœœ œ ˙
först tog med sig vat - ten, bröd och ost mot
stöd. Han äls - ka - de Ma - ri - a högt, som

? b ˙̇ ˙ œ œ œ œ ˙ ˙
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Dm G7 C7 F A7& b œ œ œ œ ˙ . œ œ œ œ # œœ˙ n ˙ œ œ œ
hung - er och mot törst. Han stä - da - de i
äng - eln ho - nom bjöd. Han sköt - te om Ma -

? b ˙ .˙ ˙̇ b ˙ ..˙ Œ œ œ œ œœ( )
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När Josef gick till Betlehem
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Dm A7 F C7& b œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ œ Œ
verk - sta - den och lås - te, stark och trygg. Sen
ri - as barn med vän - ligt tå - la - mod. Jag

? b ˙̇ # ˙̇ n ˙̇ ˙̇ ˙ ..˙ Œ(  )
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F Em A7 Dm C7 F& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙ ˙
sat - te han Ma - ri - a upp på ås - nans sma - la rygg.
tror att Je - sus kän - de då att Jo - sef var så god.
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& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ . œ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ ˙ œ œ ˙
3. Och där i lyk - tans dunk - la sken vid krub - ban Jo - sef satt och
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mjukare

F Em A7 Dm C7 F

& b œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œœ œœ ˙ ..˙˙ ˙ ˙ # ˙ ˙
vag - ga - de Guds e - gen Son i he - lig ju - le - natt.
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Text:  Bessie Saunders Spencer, 1898–1989. © 1960 IRI. Copyright förnyad. 
Musik:  I. Reed Payne, f. 1930.© 1977 IRI 

Lukas 2:1–7
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